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до тендерної документації

Інформація про необхідні технічні, якісні та кількісні характеристики предмета закупівлі та технічна специфікація до предмета закупівлі 

Борошно пшеничне, вівсяні пластівці, крупа пшоно, крупа гречана, крупа перлова, крупа ячмінна, крупа манна, крупа пшенична «Артек» (Показник національного класифікатора України ДК 021:2015 “Єдиний закупівельний словник” – ДК 021:2015: 15610000-7 - Продукція борошномельно-круп'яної промисловості).


	№ з/п
	Найменування товару
	Найменування товару, запропонованого до поставки, із зазначенням торговельної назви
	Од.
ви-міру
	Кіль-
кість
	Опис та характеристика товару


	1.
	Борошно пшеничне 
(номенклатура: 15612100-2 – Борошно пшеничне)
	
	кг 
	10 000
	      Борошно пшеничне вищого ґатунку, білого, білого з жовтуватим відтінком. Запах властивий пшеничному борошну, без сторонніх запахів, не затхлий, не пліснявий. Смак властивий пшеничному борошну, без сторонніх присмаків, не кислий, не гіркий. Наявність шкідників не допускається.  Борошно повинно відповідати вимогам діючих державних стандартів.
        Фасоване у паперові пакети або нові мішки з тканини чи з поліпропілену вагою до 50 кг.  Маркування товару-нанесення на упаковку кожної одиниці товару штрихового коду, що відповідає стандартам на території України і/або товарного знаку та інших позначок. Без ГМО, що має бути зазначено на упаковці. Якість повинна відповідати діючим стандартам та технічним умовам в Україні. Борошно повинно бути без уражень шкідниками. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства – виробника, вага нетто, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання. Зараженість амбарними шкідниками не допускається.

	2.
	Вівсяні пластівці 
(номенклатура: 15613380-5 – Вівсяні пластівці)
	
	кг
	1 200
	Пластівці вівсяні вищого ґатунку. Продукт, який одержують в результаті плющення вівсяної не дробленої крупи, яка попередньо пройшла пропарювання. Колір білий з відтінками від кремового до жовтого. Смак: властивий вівсяній крупі, без сторонніх присмаків. Запах: властивий вівсяній крупі, не гіркий, без сторонніх запахів. Вівсяні пластівці  повинні відповідати вимогам діючих державних стандартів.
Зовнішній вигляд – розсипчаста маса, характерна для даного виду крупи, має вигляд розплющених зерен вівса. Не допускається наявність побічних і мінеральних домішок (піску) та зараженість шкідниками.
Фасоване у паперові пакети або нові мішки з тканини чи з поліпропілену вагою до 25 кг.  Маркування товару-нанесення на упаковку кожної одиниці товару штрихового коду, що відповідає стандартам на території України і/або товарного знаку та інших позначок. Без ГМО, що має бути зазначено на упаковці. Якість повинна відповідати діючим стандартам та технічним умовам в Україні.  Крупа повинно бути без уражень шкідниками. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства – виробника, вага нетто, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання. Зараженість амбарними шкідниками не допускається.

	3.
	Крупа пшоно 
(номенклатура: 15613000-8 – Продукція із зерна зернових культур)
	
	кг
	1 000
	Крупа пшоно шліфоване, вищого ґатунку. Колір – жовтий. Запах: властивий пшону, без сторонніх запахів. Смак повинен бути властивий пшону, без сторонніх присмаків, не кислий, не гіркий. Крупа  повинна відповідати вимогам діючих державних стандартів.
Колір – жовтого відтінку. Крупа не повинна бути заражена шкідниками, без смітних домішок. 
Пшоно повинно бути чистим, сухим, без затхлості та плісняви. 
Фасоване у паперові пакети або нові мішки з тканини чи з поліпропілену вагою до 25 кг.  Маркування товару-нанесення на упаковку кожної одиниці товару штрихового коду, що відповідає стандартам на території України і/або товарного знаку та інших позначок. Без ГМО, що має бути зазначено на упаковці. Якість повинна відповідати діючим стандартам та технічним умовам в Україні.  Крупа повинно бути без уражень шкідниками. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства – виробника, вага нетто, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання. Зараженість амбарними шкідниками не допускається.

	4.
	Крупа гречана 
(номенклатура: 15613000-8 – Продукція із зерна зернових культур)
	
	кг
	800
	Крупа гречана, вищий або 1-й ґатунок, крупного розміру, ядриця. Пропарена або смажена. Розсипчаста маса, характерна для цього виду круп. Допускають наявність дрібнодроблених круп не більше ніж 3,0% за масою. 
Колір: жовто-коричневий різних відтінків. Смак і запах притаманний для цього виду круп без стороннього присмаку та запаху і ознак затхлості та плісняви. Консистенція після варіння – властива готовим другим стравам, звареним до повної кулінарної готовності. Допускають незначну розвареність круп. Наявність шкідників не допускається.  Вологість крупи не повинна перевищувати встановлених нормативними діючими документами параметрів. Крупа  повинна відповідати вимогам діючих державних стандартів.
Фасоване у паперові пакети або нові мішки з тканини чи з поліпропілену вагою до 25 кг.  Маркування товару-нанесення на упаковку кожної одиниці товару штрихового коду, що відповідає стандартам на території України і/або товарного знаку та інших позначок. Без ГМО, що має бути зазначено на упаковці. Якість повинна відповідати діючим стандартам та технічним умовам в Україні.  Крупа повинно бути без уражень шкідниками. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства – виробника, вага нетто, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання. Зараженість амбарними шкідниками не допускається.

	5.
	Крупа перлова 
(номенклатура: 15613000-8 – Продукція із зерна зернових культур)
	
	кг
	600
	Крупа виготовлена із ячменю шляхом очищення, зерно шліфоване ціле.  Крупа  повинна відповідати вимогам діючих державних стандартів.
Крупа не зіпріла, без теплового пошкодження під час сушіння, має властивий здоровому зерну запах( без затхлого, солодового, пліснявого та інших сторонніх запахів) Колір – жовтий різних відтінків. Крупа не повинна бути заражена шкідниками, без смітних домішок. 
Фасоване у паперові пакети або нові мішки з тканини чи з поліпропілену вагою до 25 кг.  Маркування товару-нанесення на упаковку кожної одиниці товару штрихового коду, що відповідає стандартам на території України і/або товарного знаку та інших позначок. Без ГМО, що має бути зазначено на упаковці. Якість повинна відповідати діючим стандартам та технічним умовам в Україні.  Крупа повинно бути без уражень шкідниками. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства – виробника, вага нетто, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання. Зараженість амбарними шкідниками не допускається.

	6.
	Крупа ячмінна
(номенклатура: 15613000-8 – Продукція із зерна зернових культур)
	
	кг
	800
	Крупа повинна відповідати вимогам діючих державних стандартів. Смак свіжої, доброякісної крупи, запах повинен відповідати даному виду крупи. Крупа з затхлим та плісеневим запахом не допускається. Вологість крупи не повинна перевищувати встановлених нормативними діючими документами параметрів. Товар повинен бути не запрілий та без теплового пошкодження під час сушіння, мати запах властивий здоровому зерну.
[bookmark: _GoBack]Колір – від білого до світло кремового. Крупа ячмінна вищого сорту. Крупа не повинна бути заражена шкідниками, без смітних домішок. 
Фасоване у паперові пакети або нові мішки з тканини чи з поліпропілену вагою до 25 кг.  Маркування товару-нанесення на упаковку кожної одиниці товару штрихового коду, що відповідає стандартам на території України і/або товарного знаку та інших позначок. Без ГМО, що має бути зазначено на упаковці. Якість повинна відповідати діючим стандартам та технічним умовам в Україні.  Крупа повинно бути без уражень шкідниками. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства – виробника, вага нетто, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання. Зараженість амбарними шкідниками не допускається.

	7.
	Крупа манна 
(номенклатура: 15613000-8 – Продукція із зерна зернових культур)
	
	кг
	500
	Крупа манна повинна відповідати вимогам діючих державних стандартів. Смак свіжої, доброякісної крупи, злегка солодкуватий, запах повинен відповідати даному виду крупи. Крупа з затхлим та плісеневим запахом не допускається. Вологість крупи не повинна перевищувати встановлених нормативними діючими документами параметрів. Товар повинен бути не запрілий та без теплового пошкодження під час сушіння, мати запах властивий здоровому зерну.
Колір – від білого до світло кремового. Крупа манна вищого сорту. Крупа не повинна бути заражена шкідниками, без смітних домішок. 
Фасоване у паперові пакети або нові мішки з тканини чи з поліпропілену вагою до 25 кг.  Маркування товару-нанесення на упаковку кожної одиниці товару штрихового коду, що відповідає стандартам на території України і/або товарного знаку та інших позначок. Без ГМО, що має бути зазначено на упаковці. Якість повинна відповідати діючим стандартам та технічним умовам в Україні.  Крупа повинно бути без уражень шкідниками. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства – виробника, вага нетто, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання. Зараженість амбарними шкідниками не допускається.

	8.
	Крупа пшенична «Артек» 
(номенклатура: 15613000-8 – Продукція із зерна зернових культур)
	
	кг
	800
	Крупа із озимої пшениці, середнього помелу. Крупа вищого ґатунку.  Крупа  повинна відповідати вимогам діючих державних стандартів.
Зовнішній вигляд – розсипчаста маса, характерна для даного виду крупи, подрібнені частинки зерен пшениці різної форми. Не допускається наявність побічних і мінеральних домішок (піску) та зараженість шкідниками.
Колір –  янтарного відтінка. Смак і запах – відповідає пшеничній крупі, без затхлого, пліснявого та інших сторонніх запахів і присмаків.
Фасоване у паперові пакети або нові мішки з тканини чи з поліпропілену вагою до 25 кг.  Маркування товару-нанесення на упаковку кожної одиниці товару штрихового коду, що відповідає стандартам на території України і/або товарного знаку та інших позначок. Без ГМО, що має бути зазначено на упаковці. Якість повинна відповідати діючим стандартам та технічним умовам в Україні. Крупа повинно бути без уражень шкідниками. На кожній одиниці фасування повинна бути наступна інформація: назва харчового продукту, назва та адреса підприємства – виробника, вага нетто, склад, дата виготовлення, термін придатності та умови зберігання. Зараженість амбарними шкідниками не допускається.





Не приймається товар:
- з порушенням в оформленні супроводжувальних документів (товарна накладна, посвідчення про якість, сертифікат відповідності);
- недоброякісний;
- забруднений, пошкоджений гризунами та шкідниками;
- із зміненим кольором, запахом несвіжості (кислим, затхлим, гнилим), з наявністю слизу, плісняви, цвілі, з позеленінням;
- залишковий термін зберігання отриманого продукту має бути не менше 85 % від загального терміну.

Товар, що є предметом даної закупівлі, повинен відповідати показникам безпечності та якості для харчових продуктів, чинним нормативним документам (діючим ГОСТам, ДСТУ, або ТУ та ТТУ, які розроблені на основі діючого ГОСТу або ДСТУ).

Вимоги до постачання продуктів харчування:
   1. Постачання здійснюється спеціальним автотранспортом. Надати документи на підтвердження підстав використання транспортних засобів (далі ТЗ) (у разі використання власних ТЗ - Учасник подає копії технічних паспортів ТЗ; у разі використання залучених ТЗ - Учасник подає оригінал або завірену власником ТЗ копію договору оренди ТЗ або копію договору про надання транспортних послуг (перевезень)). Зазначений Договір (оренди ТЗ або надання транспортних послуг) має бути чинним мінімум до 31.12.2024 року, укладений між Учасником та власником ТЗ, що має право надавати ТЗ в оренду або здійснювати транспортні послуги (перевезення). В договорі (оренди ТЗ або надання транспортних послуг) має бути перелік ТЗ (марка, модель, номер державної реєстрації відповідно до технічного паспорту). Також Учасник подає завірені власником ТЗ копії технічних паспортів ТЗ, в яких вказано сторону зазначеного Договору (оренди ТЗ або надання транспортних послуг)), а саме Орендодавця (або, відповідно, Перевізника) як власника.
      Постачання, завантажувально-розвантажувальні роботи здійснюються транспортом Постачальника чи транспортом перевізника за рахунок Постачальника.  
     Автомобільний транспорт, яким Товар перевозиться, має відповідати діючим санітарним нормам та правилам перевезень вантажів встановленим в Україні.
    2. Постачальник повинен надати гарантійний лист завірений особистою печаткою і підписом, щодо якості товару, який постачається Замовникові.
   3. Працівники Постачальника, які супроводжують товар (водії, експедитори, тощо) повинні мати медичні книжки з проходженням медичного огляду (для підтвердження учасник надає гарантійний лист).
   4. Для підтвердження відповідності тендерної пропозиції учасника технічним, якісним, кількісним та іншим вимогам до предмета закупівлі, встановленим замовником, учасник повинен надати: копію декларації виробника та/або посвідчення про якість, виданого на запропонований товар та/або інший документ, який підтверджує якість товару.
   5. Тара та упаковка товару повинні бути чистими, сухими, без стороннього запаху й порушення цілісності, відповідати діючому санітарно-епідеміологічному законодавству.  Вартість тари (упаковки) включено в загальну вартість товару Тара (упаковка) – незворотна.
   6. До постачання допускається продукція, строк придатності із залишковим терміном на момент поставки не менше 85%. (Для підтвердження учасник надає гарантійний лист про строк придатності).
   7. Продукція поставляються згідно заявок наданих Замовником.
   8. Без наявності супровідних документів щодо якості та безпеки, передбаченого чинним законодавством, продукція не приймається.
  
Умови поставки товару:
- строк поставки товару – до 27.12.2024 року;
- поставка здійснюється в обсягах, зазначених у заявці замовника, в робочі дні з 8 години до 16 години;
- продукція, що вказана в тендерній документації, має постачатися дрібними партіями у кількості та асортименті згідно з заявками уповноважених осіб Замовника;
- продукція повинна постачатися у спеціальному транспорті з дотриманням санітарних вимог;
- поставка здійснюється на  склад Замовника: 64662, України, Харківська область, Лозівський район, с. Катеринівка, вул. Живописна, 42. Протягом 3 календарних днів з дня заявки від Замовника. В замовленні обов’язково повинно буди вказано: вид та найменування продукції, кількість продукції за кожною окремою позицією. При прийомі продукти харчування повинні відповідати вазі, яка зазначена у супровідних документах.
   Кожна партія товару має супроводжуватися накладними і документами, які засвідчують його якість та безпеку. На недоброякісний товар складається акт і такий товар повертають постачальнику. Якщо поставлений товар не буде відповідати своїм якісним характеристикам, постачальник повинен замінити товар своїми силами і за свій рахунок протягом 24 годин (надати гарантійний лист). При поставці кожної партії Товару Постачальник зобов’язаний одночасно з накладними на Товар надати Замовнику повний комплект, завірених належним чином копій усіх чинних супроводжувальних документів на Товар, що підтверджують його походження, якість та наявність яких вимагається чинним законодавством України.
    Постачальник забезпечує належне санітарне утримання виробничих приміщень, обладнання, інвентарю, а також контролює дотримання працівниками виконавця правил особистої гігієни.
   Послуги, які обов’язково надає учасник та включає в ціну товару:
- доставка товару до місця, передбаченого тендерною документацією;
- розвантаження товару та занесення до приміщень харчоблоку, про що учасником повинен бути наданий гарантійний лист.
   
* Усі посилання в технічному завданні (технічній специфікації) тендерної документації на конкретну торговельну марку чи фірму, чи патент, чи конструкцію або тип предмета закупівлі, джерело його походження або виробника слід читати як «або еквівалент» та застосовується до кожного посилання на конкретну торговельну марку чи фірму, чи патент, чи конструкцію або тип предмета закупівлі, джерело його походження або виробника.


